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บทคัดย่อ

	 พระไตรปิฎกบาลีเป็นคัมภีร์หลักส�ำหรับพุทธบริษัท ๔ เป็นแหล่งรวบรวมประมวลพุทธวจนะ 

เรารู้จักพระธรรมวินัยจากพระไตรปิฎกบาลี เราต้องศึกษาพระไตรปิฎกบาลีในฐานะคัมภีร์หลักที่ให้

ทิศทางที่ถูกต้องในการเรียนรู้พระพุทธศาสนา ทั้งยังเป็นฐานส�ำหรับการปฏิบัติอีกด้วย

	 อรรถกถาเป็นคัมภีร์ขยายความพระไตรปิฎกบาลี พระอรรถกถาจารย์อธิบายส่วนที่ต้องการ 

ค�ำอธิบายให้กระจ่างชัด อธิบายรายละเอียดเพ่ิมเติมตลอดจนอธิบายความหมาย ค�ำศัพท์ใน 

พระไตรปิฎกบาล ีเราเรยีนรูพ้ระไตรปิฎกบาลีเพ่ือรักษาค�ำสอนแม่บทให้คงอยูอ่ย่างเดิม ในขณะเดียวกนั 

เราสืบค้นอรรถกถาเพื่อช่วยให้เข้าใจได้มากขึ้นถึงความเป็นมาของเรื่องนั้น ๆ ที่มีความสัมพันธ ์

เชื่อมโยงกับพุทธวจนะ

ค�ำส�ำคัญ : พระไตรปิฎกบาลี, อรรถกถา, พุทธวจนะ
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วารสารมหาจุฬาวิชาการ ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๒70

Abstract

	 The Pali Tipitaka is the guiding principle for the Four Assemblies. The Buddha’s 

word has been complied in the Pali Tipitaka which operates the duty of the Dhamma. 

It is through the Pali Tipitaka that we can get the Dhamma and Vinaya. We have to 

learn the Pali Tipitaka as the directive principle and also the basis for the practice of 

Buddhism. 

	 The Atthakatha is the subsequent scriptures which expound on the Pali Tipitaka. 

The commentaries have given the needed explanation in clarity by giving more details 

and descriptive meaning. We learn the Pali Tipitaka as it should be preserved in its 

original state, while we trace the Atthakatha as it should aid our understanding  

the background stories related to the word of the Buddha. 

Keywords : Pali Tipitaka, Atthakatha, word of the Buddha
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บทน�ำ

 	 สัมโมหวิโนทนี อรรถกถาวิภังค์ มีข้อความว่า “ปริยตฺติ นาม พุทฺธวจนํ, ปริปุจฺฉา นาม  

อฏฺกถา”
1
 แปลว่า “พระพุทธวจนะ(ถ้อยค�ำของพระพุทธเจ้า) เป็นสิ่งที่ต้องเล่าเรียน อรรถกถา 

เป็นสิ่งที่ต้องสืบหา สืบค้น” ซึ่งสอดคล้องกับในพระไตรปิฎก เกสปุตตสูตร ที่สอนไม่ให้ด่วนเชื่อ 

เพราะอ้างอิงต�ำรา หรือว่าเพราะมีอยู่ในคัมภีร์ (มา ปิฏกสมฺปทาเนน)
2

	 คัมภีร์หลัก(พระไตรปิฎก) และคัมภีร์รอง(อรรถกถา) แต่ง(ประมวล)ไว้และสืบทอดมาไม่น้อย

กว่า ๒,๐๐๐ ปี พัฒนาการคัมภีร์มีปะปนแทรกอยู่ในพระไตรปิฎกและในอรรถกถานั่นเอง โดยเฉพาะ

ในสมัยพระเจ้าอโศก ซึ่งจะได้กล่าวต่อไป

	 ปัจจุบันนี้ คัมภีร์พระพุทธศาสนามีเป็นจ�ำนวนมาก ทั้งที่เป็นภาษาเดิมและที่เป็นค�ำแปล ภาษา

ที่ถือว่าเป็นภาษาหลัก มีภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต ภาษาทิเบตและภาษาจีน นอกจากนี้ แปลเป็น

ภาษาต่างๆ ในถิ่นที่พระพุทธศาสนาแผ่เข้าไป และในบรรดาคัมภีร์ของชาวพุทธ พระไตรปิฎกฉบับ 

บาลีถือว่าเก่าแก่และสมบูรณ์ที่สุด (the earliest available) ส่วนในประเทศไทยเท่าที่มีการพิมพ ์

พระไตรปิฎกกันในทวีปเอเชีย พระไตรปิฎกฉบับสยามรัฐ (The Royal Siamese Tipitaka) ถือว่า 

พิมพ์ครบสมบูรณ์ก่อนฉบับอื่นๆ 

	 สิง่ส�ำคญัทีจ่�ำเป็นต่อการศกึษา(พฒันาการใน)พระไตรปิฎก กค็อื ศกึษาความเป็นมาของชาวพทุธ 

กลุ่มนิกายอื่นๆ หลังพระพุทธเจ้าปรินิพพานช่วง ๓๐๐-๔๐๐ ปี ซึ่งมีหลายกลุ่มนิกาย เบนจามิน  

วอลเกอร์ (Benjamin Walker) กล่าวว่า เวลานั้นชาวพุทธนิกายใหญ่มี ๑๘ นิกาย นิกายย่อยมี ๔๘๘ 

นิกาย ถ้อยค�ำของพระพุทธเจ้าสืบกันมาด้วยการท่อง จนพัฒนาเป็นคัมภีร ์มติหนึ่งมีว่า นิกายเถรวาท

มีพระไตรปิฎกเป็นภาษาไปศาจี นิกายมหาสังฆิกะมีพระไตรปิฎกเป็นภาษาปรากฤต นิกายสัมมีติยะ 

มีพระไตรปิฎกเป็นภาษาอปภรัมศะ นิกายสรวาสติวาทินมีพระไตรปิฎกเป็นภาษาสันสกฤต 

	 เหตุการณ์นี้เกิดขึ้นราวพุทธศักราช ๑๒๔๓ 

	 พฒันาการพระไตรปิฎกเถรวาท อยูท่ีข้่อมลู คือ ภาษา สรปุได้ว่า พระไตรปิฎกฉบับดัง้เดมิ (Old 

Tipitaka) เป็นมาคธ ีรวบรวมท่ีอนิเดยี ในแคว้นอวนัต ีก่อนพทุธศกัราช ๓๐๐ แล้วต่อมาน�ำไปประเทศ

ศรีลังกา

	 1
	อภิ. วิ. อ. (บาลี) ๒/๗๑๘/๔๑๖.

	 2
	องฺ. ติก. (บาลี) ๒๐/๖๖/๑๘๕.
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	 ดังน้ัน ที่ว่า พระพุทธวจนะมีในพระไตรปิฎก แต่พระไตรปิฎกไม่ใช่พระพุทธวจนะทั้งหมด  

จึงสื่อความให้เห็นพัฒนาการในพระไตรปิฎก 

	 สมัยพระเจ้าอโศกมีร่องรอยพัฒนาการพระไตรปิฎกบาลีที่น่าสนใจหลายประเด็น 

	 (๑) ยุคพระไตรปิฎก

	 ข้อมูลพระพุทธศาสนายุติเมื่ออ้างอิงพระไตรปิฎก แม้บางคร้ังจะรู้สึกว่าเร่ืองราวเหตุการณ์ 

อาจฝืนความรู้สึก ก็ไม่โต้แย้ง ถ้าไม่ถือตามพระไตรปิฎก ไม่รู้จะอ้างท่ีไหน พระพุทธวจนะรวมถึง 

ความเป็นมาของพระธรรมวินัย มีสืบมาในพระไตรปิฎก ที่เป็นหนังสือด้านศาสนาและวัฒนธรรม  

แต่หากเป็นอินเดีย ยังมีข้อมูลของศาสนาพราหมณ์ นักประวัติศาสตร์อินเดีย เมื่ออ้างเหตุการณ์สมัย

พุทธกาล จึงให้ความส�ำคัญหลักฐานลดหลั่นกัน 

	 ว.ี ด ีมหจนั (V.D. Mahajan) เมือ่อ้างสมณะพราหมณ์สมยัโบราณ อ้างเอกสารเก่าใน “อนิดิกา” 

ของเมคาสเถเนส (Megasthenes) ชาวกรกี ท่ีไปอยูร่าชส�ำนกัของพระเจ้าจนัทรคปุต์ ก่อนสมยัพระเจ้า

อโศก อ้างจารึกพระเจ้าอโศก อ้างมหาภาษฺยะของปตัญชลี อ้างลลิตวิสตระของนิกายสฺรวาสติวาทิน 

จึงอ้างปิฎกของนิกายเถรวาท เป็นล�ำดับต่อมา 

	  บี.ซี. ลอว์ (B.C. Law) แบ่งยุคสมัยในพระไตรปิฎกออก ๕ ยุค คือ 

		  ๑) 	ปลายพุทธกาล สมัยพระเจ้าพิมพิสาร (อชาตศัตรู) ราว พ.ศ. ๖๐–๑๖๐ 

		  ๒) 	หลังพุทธกาล สมัยพระเจ้ากาลาโศก ราว พ.ศ. ๑๖๐–๒๗๘ 

		  ๓) 	หลังพุทธกาลในอินเดีย สมัยพระเจ้าอโศก ราว พ.ศ. ๒๗๘–๓๑๓ 

		  ๔) 	หลังพุทธกาลในลังกา สมัยพระเจ้าเทวานัมปิยติสสะ ราว พ.ศ. ๓๑๓–๔๖๓ 

		  ๕) 	หลังพุทธกาลในลังกา สมัยพระเจ้าทุฏฐคามณีอภัย ราว พ.ศ. ๔๖๓–๕๒๓

	 แต่ละยุค มีประวัติศาสตร์รองรับ 

	 (๒) พระเจ้าอโศกกับพระพุทธศาสนา

	 พระพุทธศาสนารุ่งเรืองเป็นศาสนาของโลกมาตั้งแต่สมัยพระเจ้าอโศก ยุคพระเจ้าอโศกเป็น 

ยุคทองของพระพุทธศาสนา

	 ชาวพุทธเถรวาทถือว่า พระเจ้าอโศกทรงมีสายสัมพันธ์เดียวกันกับพระพุทธเจ้า
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 	 พระเจ้าอโศก(พ.ศ. ๒๗๐-๓๐๗ : ๒๗๓-๒๓๖ B.C.) ทรงเป็นกษัตริย์อินเดียพระองค์แรกที่ทรง

ปรับพุทธธรรมเพื่อการปกครอง ทรงเป็นมหาราชของคนทั้งโลก ความยิ่งใหญ่ของพระเจ้าอโศก  

เปรียบได้กับคนส�ำคัญในประวัติศาสตร์โลก ทั้งยุโรปและอาเซีย คือ พระเจ้าคอนสแตนติน มหาราช 

(Constantin, the Great) พระเจ้ามาร์คุส ออร์ลิอุส อันโตนินัส (Marcus Aurelius Antoninus) 

จักรพรรดิซีซาร์ (Caesar) นโปเลียน (Napoleon) นักบุญ เซนต์ พอล (St. Paul) อักบาร์ มหาราช 

(Akbar, the Great) 

	 พระเจ้าอโศกทรงถือก�ำเนิดในราชวงศ์เมารยะ ทรงเป็นโอรสของพระเจ้าพินทุสาร ทรงเป็น

ภาคิไนยของพระเจ้าจันทรคุปต์ พระมารดาคือสุภัทรังศี 

	 เอ็ช.จี. เวล์ล (H.G. Well) นักประวัติศาสตร์ชาวอังกฤษ ยกย่องพระเจ้าอโศกว่า จรัสแสงดุจ

ดวงดาวบนท้องฟ้า ทรงเป็นบุคคลส�ำคัญคนหนึ่งในบรรดาคนส�ำคัญของโลกทั้ง ๖ คน คือ Buddha, 

Asoka, Socrates, Aristotle, Roger Bacon and Abraham Lincoln

	 พทุธศกัราช ๒๐๐ ปี การปกครองอนิเดีย อ�ำนาจบริหารอยูก่บัราชวงศ์เมารยะ พ.ศ. ๒๓๘ (305 

B.C.) กษัตรย์ิชาวกรกีพระนามว่าเซลโูคส (Celeucos) ทายาทของอเล็กซานเดอร์มหาราช ทรงมไีมตรี

กับผู้น�ำอินเดีย ทรงส่งราชทูตชื่อเมคาสเถเนส (Megasthenes) ไปประจ�ำราชส�ำนักของพระเจ้า 

จันทรคุปต์ ราชวงศ์เมารยะ ไดมาชุส (Deimachus) ไปประจ�ำที่ซีเรียน (Syrian) ไดโอนีส์ออส 

(Dionysios) ไปประจ�ำที่อียิปต์ (Ptolemy) 

	 เมคาสเถเนส บันทกึเรือ่งราวเหตกุารณ์ในอนิเดยี ในหนงัสอือนิดกิา (Indika) ท่ีต่อมาเป็นเอกสาร

ชิ้นส�ำคัญในประวัติศาสตร์ของอินเดีย

	 (๓) จารึกพระเจ้าอโศก 

	 นักโบราณคดพีบจารกึและเสาหนิในสมยัพระเจ้าอโศก พบในอนิเดยี ๔๐ แห่ง ในเนปาล ๒ แห่ง 

จารึกด้วยอักษรปรากฤต (Prakrit) และอักษรพราหมี (Brahmi) ในปากีสถาน ๒ แห่ง จารึกด้วยอักษร

กรีก (Greek) และอักษรอาราเมอิก (Aramaic) ในอัฟกานิสถาน ๒ แห่ง จารึกด้วยอักษรขโรษฐี 

(Kharoshthi) 

	 สัญลักษณ์เกี่ยวกับพระพุทธเจ้าท่ีมีอิทธิพลต่อเสาหินของพระเจ้าอโศก คือ ช้าง วัว ม้า และ

ราชสีห์
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	 ช้าง เป็นสัญลักษณ์คราวพระพุทธมารดาสุบินนิมิตเห็นช้างเผือกในพระครรภ์ 

	 วัว เป็นสัญลักษณ์ปีประสูติของพระพุทธองค์ คือ ปีฉลู (sign of Taurus)

	 ม้า เป็นสัญลักษณ์พาหนะที่น�ำพระโพธิสัตว์เสด็จออกบรรพชา

	 สิงโต เป็นสัญลักษณ์ในการประกาศค�ำสอนของพระพุทธเจ้า ที่องอาจดุจดังราชสีห์ 

	 จารึกอโศก เป็นหลักฐานส�ำคัญต่อผู้ศึกษาพุทธธรรม เมธีชนชาวตะวันตกรุ่นแรกๆ ที่ถอด รหัส

(อ่าน)จารึกอโศกได้ส�ำเร็จ คือ เจมส์ พรินเซป (James Prinsep) ต่อมาก็มี วิลสัน และเบอร์นอฟ 

(Wilson and Burnouf), ลัสเสน (Lassen), เคิร์น และซีนาท (Kern and Senart)

	 ในจารกึชีถ้งึอ�ำนาจของพระเจ้าอโศก ความเชือ่ ความสัมพันธ์กบัประเทศใกล้เคยีง การปกครอง

และการเผยแผ่พุทธธรรม นโยบายการปกครอง พระเจ้าอโศกทรงให้ความส�ำคัญแก่คนและสัตว์ เช่น

สร้างโรงพยาบาลให้คนและสัตว์ ขุดบ่อ สร้างอ่างเก็บน�้ำ ปลูกต้นไม้และสมุนไพร

	 สมัยพระเจ้าอโศก พระพุทธศาสนาเผยแผ่กว้างไกลทั้งในอินเดียและต่างประเทศ พบชื่อของ

ผู้น�ำหลายคนในจารึกของพระองค์ คือ อันติโอคัส (Antiochus of Egypt) กษัตริย์ซีเรีย (King of 

Syria) ปโตเลม ี(Ptolemy Philadelphus of Egypt) กษตัรย์ิอยีปิต์ อนัตโิคนสั (Antigonus Gonatas 

of Macedonia) กษัตริย์เมซีโดเนีย อเล็กซานเดอร์ กษัตริย์เอปิรัส (Alexander of Epirus) มฆะ 

กษัตริย์ซีเนเรีย (Magas of Cyrene)
3
 

	 ในต�ำนานเล่าว่า พระเจ้าอโศกทรงท้อแท้ในสงคราม ทรงสดับธรรมจากสามเณรนิโครธ 

พระภาคิไนยของพระองค์ จึงนับถือพระพุทธศาสนา ทรงอุปถัมภ์พระพุทธศาสนา ทรงส่งธรรมทูต

เผยแผ่พุทธธรรม ทั้งในอินเดียและต่างประเทศ พระสมณทูตที่มีพระมหินทเถระพร้อมกับพระอัฏฏิย-

เถระ พระอตุตยิเถระ พระสมัพลเถระ พระภทัทสาลเถระ สมุนาสามเณร และภณัฑกอบุาสก ไปทีเ่กาะ

ลังกา หลักธรรมที่น�ำไปสอน คือ จูฬหัตถิปโทปมสูตร (สมจิตตสูตร เปตวัตถุ วิมานวัตถุ สัจจสังยุตต์ 

เทวทูตสูตร อาสีวิโสปมสูตร อนมตัคคิยานสูตร อัคคิขันโธปมสูตร และอัปปมาทสูตร)
4
 

 	 ปัจจบุนันี ้แม้ว่าชาวอนิเดยีส่วนใหญ่นบัถอืศาสนาฮนิดู แต่สัญลักษณ์พระพุทธศาสนาทีป่รากฏ

อยูใ่นธงชาตอินิเดยี เป็นรปูกงล้อธรรมจกัร ซ่ึงเป็นสญัลกัษณ์แห่งการหมนุกงล้อธรรมของพระพทุธเจ้า

	 3
	A.K. Warder, Indian Buddhism, p. 262.

	 4
	 วิ.อ. (บาลี) ๑/ ๔๘.
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ภาพแสดงจารึกและเสาหินสมัยพระเจ้าอโศก

	 (๔) ความเชื่อสมัยพระเจ้าอโศก

	 ก่อนสมัยพระเจ้าอโศก ค�ำสอนของพระพุทธเจ้าให้ความส�ำคัญด้านพิธีกรรม ความศรัทธา  

พรหมวิหารธรรม (เมตตา กรุณา มุทิตาและอุเบกขา) การนับถือพระรัตนตรัยเป็นจุดเริ่มความศรัทธา 

นับถือพระรัตนตรัยแล้วต้องรักษาอุโบสถ ควบคุมตนเช่นจ�ำกัดมื้ออาหาร เมื่อชนะตนได้ระดับหนึ่ง  

ต่อไปถือการบวช ฝึกหัดขัดเกลา อยู่กับผู้อื่น ฝึกตน ๓ เดือน (อยู่จ�ำพรรษา) ครบ ๓ เดือน ก็ได้เวลา

กล่าวเตือนกัน เพราะอยู่กัน ๓ เดือน ย่อมกระทบกระทั่งมีความผิดต่อกันได้ จึงต้องบอกกล่าวกัน  

(การปวารณา) จากนั้นแสดงความสามัคคีในหมู่คณะที่อยู่มาด้วยกันครบ ๓ เดือน แสดงความ 

พร้อมเพรยีงด้วยการตดัเยบ็ผ้า มอบให้ผูม้ผ้ีาเก่าสดุในหมู ่(กฐนิ) กจิกรรมต่างๆ เช่น การบชูาพระเจดย์ี 

บูชาพระสถูป ไปกราบไหว้สังเวชนียสถาน (ที่ประสูติ ที่ตรัสรู้ ที่แสดงปฐมเทศนา และที่เสด็จ 

ดบัขนัธปรนิพิพาน) มคีวามศรทัธาหลกัไตรสกิขา (ศลี สมาธ ิปัญญา) ซึง่ถอืเป็นเครือ่งมอืน�ำไปสูน่พิพาน 

การปฏิบัติสมาธิเน้นมหาสติปัฏฐาน สติปัฏฐานช่วยพัฒนาให้มีสติตลอดเวลา
5

	 5
	S.C. Banerji, Folklore in Buddhist and Jaina Literature, (Delhi : Sri Satguru Publications, 

1987) p. 19.
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	 ในสมยัพระเจ้าอโศก พระพทุธศาสนามุง่เคารพกราบไหว้บชูาวตัถ ุยิง่กว่าการหลดุพ้น การสร้าง

เจดีย์ การประดับเจดีย์ การบูชาเจดีย์เป็นผลบุญใหญ่หลวง การถวายดอกไม้ เครื่องประดับแก่ 

พระเจดีย์ การให้ทาน เป็นบ่อเกิดแห่งบุญ บุคคลสามารถอุทิศส่วนบุญแก่ผู้อื่น ความเชื่อเหล่านี ้

แพร่หลายในหมู่ประชาชน และเป็นที่ยอมรับกันในกลุ่มชาวพุทธที่แยกกันหลายนิกาย 

 	 ค�ำสอนในจารึกอโศกปรากฏในพระไตรปิฎกของเถรวาท

	 จารกึพระเจ้าอโศก ท�ำให้รูว่้าพระองค์ศกึษาค�ำสอนของพระพุทธเจ้า พุทธธรรมในจารึกทีป่รากฏ

ในพระไตรปิฎกบาลี คือ 

		  (๑) วินยสัมมุขะ 

		  (๒) อลิยวสน ิคือ อริยวังสสูตร ในอังคุตตรนิกาย
6
 

		  (๓) อนาคตภยานส คือ อนาคตภยสูตร ในอังคุตตรนิกาย
7
 

		  (๔) มุนิ-คาถา คือ มุนิสูตร ในสุตตนิบาต
8
 

		  (๕) โมเนยสุเต คือ นาลกสูตร ในสุตตนิบาต
9
 

		  (๖) อุปติสะปสินะ คือ รถวินีตสูตร ในมัชฌิมนิกาย
10

 

		  (๗) ลหุลโลวาทะ คือ ราหุโลวาทสูตร ในมัชฌิมนิกาย
11

 

	 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป. อ. ปยุตฺโต) กล่าวว่า ปฐมเทศนาธัมมจักกัปปวัตตนสูตร ซ่ึงเป็น 

พระธรรมเทศนาครั้งแรก และแหล่งที่ปรากฏแห่งแรกอยู่ในพระวินัยปิฎก
12

 คือ วินยสัมมุขะ

	 6
	 องฺ.จตุกฺก. (บาลี) ๒๑/๒๘/๓๒.

	 7
	องฺ.ปญฺจก. (บาลี) ๒๒/๗๗/๙๓.

	 8
	ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๒๐๙/๓๗๓.

	 9
	ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๖๘๕/๔๖๘.

	 10
 ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๕๒/๒๑๕.	

	 11
 ม.ม. (บาลี) ๑๓/๑๐๗/๘๔.

	 12
 พระพรหมคณุาภรณ ์(ป. อ. ปยตุโฺต), จารกึอโศก (ธรรมจกัรบนเศยีรสีสิ่งห)์ รัฐศาสตรแ์หง่ธรรมาธปิไตย, 

(กรุงเทพ ฯ : สำ�นักพิมพ์ผลิธัมม์, ๒๕๕๒), หน้า ๑๒๓ (ดูเชิงอรรถ)
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 	 เอ็น.เอ. ชยวชิรมะ (N.A. Jayawichrama) มองว่า วนิยสมัมขุะ คอื ตวุฬกสตูร
13

 ในสตุตนบิาต 

บี.เอ็ม. บารัว (B.M. Marua)
14

 มองว่า คือ วินัยของคฤหัสถ์ (คิหิวินัย) สิงคาโลวาทสูตร
15

  

ในทีฆนิกาย ศรี เอส.เอ็น. มิตร (Sri S.N.)
16

 มองว่า คือ สัปปุริสสูตร
17

 ในมัชฌิมนิกาย

	 ในด้านความเชือ่ พระพทุธศาสนาเป็นไปตามกระแสสงัคม คนส่วนใหญ่ให้ความเคารพ ให้ความ

ส�ำคญักบัวรีกรรมของวีรบุรษุ (Hero) พระพุทธศาสนาจงึสอนให้บูชาพระพทุธเจ้าในบทบาทของเทวดา 

(Deification of the Buddha) สอนให้บูชากราบไหว้รูปเคารพ (Image - worship) การสร้างสม

บารมี (Parmamita cult) เช่น คติเรื่องพระโพธิสัตว์ (Bodhisattva) 

	 นิทานชาดกพัฒนาขึ้นยุคหลังพระเจ้าอโศก ในสมัยพระเจ้าสตวาหนะ 

	 เถรวาทถือว่า ภายหลังพระพุทธเจ้าปรินิพพาน ๒๓๔ ปี มีการท�ำสังคายนาที่เมืองปาตลีบุตร 

ปรารภเหตุที่มีผู้ปลอมบวชเป็นจ�ำนวนมาก พระเจ้าอโศกทรงให้การอุปถัมภ์ ประชุมพระอรหันต์ 

๑,๐๐๐ รูป ท�ำสังคายนาอยู่ ๗ เดือน 

 	 พระพุทธศาสนาได้เป็นศาสนาของโลก เพราะพระเจ้าอโศกทรงให้การอุปถัมภ์มาตั้งแต่ครั้งนั้น

	 (๕) ไตรปิฎกในอรรถกถา

	 อรรถกถาเป็นคัมภีร์รุ ่นหลังพระไตรปิฎก โดยทั่วไป แบ่งเป็นอรรถกถาโบราณ มีอยู่ก่อน 

พระพุทธโฆษาจารย์ และอรรถกถาใหม่ที่พระพุทธโฆษาจารย์แต่งข้ึนมา โดยอาศัยอรรถกถาโบราณ

เป็นเค้าโครงในการรจนาวรรณกรรมของท่าน

	 อรรถกถา ระบุว่าเคยมี ๒ ปิฎก (ทวิปิฎก) ก่อนเป็น ๓ ปิฎก (ไตรปิฎก) 

	 เราคุ้นชื่อ “ไตรปิฎก” รู้กันว่าไตรปิฎกแบ่งเป็น ๕ นิกาย คือ ที. ม. สัง. อัง. ขุ. (ปัญจนิกาย) 

หากใครบอกว่า เคยมี ๒ ปิฎก (ก่อนเป็น ๓ ปิฎก) ต้องย้อนถามว่าไปได้หลักฐานจากที่ไหน ล�ำพัง ๓ 

ปิฎก ก็ว่ายากอยู่แล้ว นี่บอกว่ามี ๒ ปิฎก จะยุ่งไปกันใหญ่

	 13
 ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๙๒๒/๕๑๔.	

	 14
 อ้างใน D. K. Barua, An Analytical Study of Four Nikayas 2nd, (Delhi : Munshiram  

Manoharlal, 2010), p. 4.

	 15
 ที.ปา. (บาลี) ๑๑/๒๔๒/๑๕๗.

	 16
 อ้างใน D. K. Barua, An Analytical Study of Four Nikayas, p. 5.

	 17
 ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๑๐๕/๘๙.
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	 ในสมันตปาสาทิกา เมื่ออธิบายค�ำว่า “ไม่รู ้ธรรม” ค�ำว่า ธรรม คือ สุตตันตปิฎกและ 

อภิธรรมปิฎก ท่านอธิบายว่า “ที่ชื่อว่า ไม่รู้ธรรม คือ ไม่รู้ ๒ ปิฎกที่เหลือ (สุตตันตะและอภิธรรม) 

ยกเว้นวินัยปิฎก” (ธมฺมํ น ชานาตตีิ ฐเปตฺวา วินยปิฏกํ อวเสสํ ปิฏกทฺวยํ น ชานาติ)
18

 

	 ในสุมังคลวิลาสินี ค�ำว่าสูตร คือ สุตตันตปิฎกและอภิธรรมปิฎก ท่านกล่าวว่า สูตร คือ  

สุตตันตปิฎก และอภิธรรมปิฎก วินัย คือ วินัยปิฎก (สุตฺตนฺตาภิธมฺมปิฏกานิ วา สุตฺตํ วินยปิฏกํ  

วินโย)
19

	 ในมโนรถปูรณ ีค�ำว่าธรรม คือ สุตตันตปิฎกและอภิธรรมปิฎก ท่านกล่าวว่า สุตตันตปิฎก ก็ด ี

อภิธรรมปิฎก ก็ด ีคือ ธรรม นั่นเอง (สุตตนฺตปิฏกมฺปิ อภิธมฺมปิฏกมฺปิ ธมฺโมเอว)
20

 

	 เถรวาทมีความเช่ือว่า พระไตรปิฎกบาลีเป็นระบบขึ้นมาโดยพระพุทธโฆษาจารย์ ชาวอินเดีย 

แต่พระพุทธวจนะดั้งเดิม มีชื่อที่เรียกว่า พรหมจรรย์, ธรรมวินัย, ปาพจน์, นวังคสัตถุศาสน์ 

 	 นวังคสัตถุสาสน์ มีอ้างในนิกายเถรวาทและในนิกายมหาสังฆิกะ 

	 นิกายเถรวาทไม่อ้างนวงัคสัตถสุาสน์ในพระอภธิรรมปิฎก เหมอืนทีอ้่างในพระวนิยัปิฎก และใน

พระสุตตันตปิฎก 

	 การแบ่งค�ำสอนเป็นนวังคสัตถุศาสน์ มีในนิกายเถรวาทเท่านั้น 

	 คงเพราะเวลานั้นพระวินัยปิฎกและพระอภิธรรมปิฎก ไม่ได้แยกต่างหาก ยังรวมอยู่ใน  

ขุททกนิกาย

	 ค�ำสั่งสอนของพระพุทธเจ้าหรือพระพุทธวจนะ เปรียบเหมือนพระราชสาร (ติปิฏกํ พุทฺธวจนํ 

ราชปณฺณํ วิย) ที่พระราชาทรงมอบไว้ พระพุทธเจ้าทรงคิดพุทธวจนะด้วยพระหฤทัย ทรงเผยด้วย 

พระวาจา สมัยแรกพระสาวกท่องจ�ำได้พัฒนาเป็นมาติกา จด จาร แล้วพิมพ์เป็นหนังสือ พระไตรปิฎก

จัดเป็นคัมภีร์หลัก ส่วนอรรถกถา ถือว่าเป็นคัมภีร์รองจากพระไตรปิฎก ทั้งคัมภีร์หลักและคัมภีร์รอง

ผ่านกาลเวลามาแล้วหลายร้อยปี อนชุนผูศ้กึษาจงึควรจะทราบภมูหิลงั เช่น ประวติัศาสตร์ ภมูศิาสตร์ 

ความเชื่อและค่านิยมทางสังคมในสมัยที่ท่านแต่งคัมภีร์ เพ่ือประยุกต์ค�ำสอนและป้องกันการตีความ

ค�ำสอนคลาดเคลื่อน

	 18
 วิ.อ. (บาลี) ๓/๔๒๔/๕๑๗. มหาปรินิพพานสูตรอ้างธรรมกับวินัย

	 19
 ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑๘๘/๑๖๙.

	 20
 องฺ.ทสก. อ.(บาลี) ๓/๑๗/๓๒๓.
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พระไตรปิฎก ต้องศึกษา ; อรรถกถา ต้องสืบค้น 79

	 อย่างไรก็ตาม การศึกษาพระไตรปิฎกและอรรถกถา จึงเป็นเร่ืองที่ต้องศึกษาและสืบค้นและ 

เม่ือต่างคนต่างศึกษาก็จะมีความเข้าใจ มีความคิดเห็นแตกต่างกันไปตามภูมิรู้ ภูมิหลัง บางคนมุ่ง

ประวตัศิาสตร์ บางคนมุง่ปรชัญา บางคนมุง่วรรณคดี บางคนมุง่หลายด้านหลายมติิ ใครมุง่ด้านใดกอ็ยู่

ที่ภูมิหลังของเขาผู้นั้น 

	 สิ่งแวดล้อมด้านภูมิศาสตร์และเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ถือว่าจ�ำเป็นยิ่งต่อการศึกษาและ

การตีความค�ำสอน
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